
TC-US 380

Art.-Nr.: 44.192.57  I.-Nr.: 11019

3

EE    Originaalkasutusjuhend
Lint-ketaslihvmasin
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Oht! - vigastusohu vähendamiseks lugege kasutusjuhendit

Ettevaatus! Kasutage kõrvaklappe. Müra võib põhjustada kuulmiskaotust.

Ettevaatust! Kandke alati kaitseprille. Töö ajal tekkivad sädemed ning seadmest lendavad killud, 
laastud ja tolm võivad nähtavust halvendada.

Ettevaatus! Kandke tolmumaski. Puidu ja teiste materjalide töötlemisel võib tekkida tervisele kahjulik 
tolm. Asbesti sisaldavat materjali ei tohi töödelda!

Lihvtalla ja lihvlindi pöörlemissuund.
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Oht!
Vigastuste ja kahjustuste vältimiseks tuleb 
seadme kasutamisel võtta tarvitusele mõningad 
ohutusabinõud. Seepärast lugege kasutusjuhend 
/ ohutusjuhised hoolikalt läbi. Hoidke need korra-
likult alles, et informatsioon oleks teil igal hetkel 
käeulatuses. Kui peaksite seadme teisele isikule 
edasi andma, siis andke talle ka kasutusjuhend / 
ohutusjuhised. Me ei võta endale vastutust õnne-
tuste või kahjude eest, mis tekivad käesoleva 
juhendi ja ohutusjuhiste mittejärgimisel.

1. Ohutusjuhised

Vastavad ohutuseeskirjad leiate kaasasolevast 
brošüürist.
Hoiatus!
Lugege kõiki ohutusjuhiseid, juhendeid, 
jooniseid ja tehnilisi andmeid, mis kuuluvad 
elektritööriista juurde. Järgnevalt toodud juhiste 
puudulik järgimine võib põhjustada elektrilöögi, 
põletuse ja/või raskeid vigastusi.
Hoidke kõik ohutusjuhised ja juhendid tulevi-
kuks alles.

2. Seadme kirjeldus ja 
tarnekomplekt 

2.1 Seadme kirjeldus (joonis 1-16)
1. Toitelüliti
2. Kummijalad
3. Lihvimislaud
4. Ristsuunaja
5. Lihvlint
6. Lihvtald
7. Suunamislatt
8. Kinnitusavad
9. Alusplaat
10. Pingutushoob
11. Tagumine kate
12. Eelpaigaldatud kruvid koos alusseibi ja ve-

drurõngaga
13. Võll
14. Seadekruvi
15. Sisekuuskantvõti
16. Eesmine kate
17. Katte kruvi
18. Alusseib
19. Kinnituspesa lihvtalla korral
20. Kruvi lihvaluse jaoks
21. Võti
22. Nurgaskaala

23. Laua nurga lukustuskruvi
24. Kuuskantkruvi
25. Imemisnurk
26. Mutter (lihvlindi positsioon)
27. Kinnituspesa lihvlindi korral
28. Tugijalg
29. Ristpeakruvi (demonteerimine)
30. Ristpeakruvi (lõdvendamine)
31. Lihvlindi kaitse
32. Seadistusnupp

2.2 Tarnekomplekt
Kontrollige loendi alusel, kas tarnekomplektis on 
kõik vajalikud osad. Juhul, kui mõni osa on puu-
du, pöörduge hiljemalt 5 tööpäeva jooksul pärast 
kauba ostmist meie teeninduskeskusesse või lä-
himasse pädevasse ehitusmaterjalide kauplusse 
ning esitage kehtiv ostukviitung. Järgige siinkohal 
juhendi lõpus esitatud garantiitingimustes olevat 
garantiitabelit.
•  Avage pakend ja võtke seade ettevaatlikult 

välja.
•  Eemaldage pakkematerjal ning pakke- ja 

transporditoed (kui on olemas).
•  Kontrollige, kas tarnekomplekt on terviklik.
•  Kontrollige, ega seadmel ja tarvikutel pole 

transpordikahjustusi.
•  Hoidke pakend võimalusel kuni garantiiaja 

lõpuni alles.

Oht!
Seade ja pakkematerjal ei ole laste mänguas-
jad! Lapsed ei tohi kilekottide, fooliumi ja 
pisidetailidega mängida! Oht alla neelata ja 
lämbuda!

•  Lint-ketaslihvmasin
•  Kummijalad (4x)
•  Lihvimislaud
•  Ristsuunaja
•  Lihvtald
•  Suunamislatt
•  Tagumine kate
•  Eelpaigaldatud kruvid koos alusseibi ja ve-

drurõngaga (3x)
•  Seadekruvi
•  Sisekuuskantvõti
•  Eesmine kate
•  Katte kruvi (4x)
•  Alusseib (4x)
•  Võti
•  Imemisnurk
•  Originaalkasutusjuhend
•  Ohutusjuhised
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3. Sihipärane kasutamine

Lihv-ketaslihvmasin on mõeldud igasuguse puidu 
lihvimiseks, vastavalt masina suurusele. 

Masinat võib kasutada ainult sihipärasel otstarbel. 
Igasugune teisel otstarbel kasutamine ei ole sihi-
pärane. Kõigi sellest tulenevate kahjude või vigas-
tuste eest vastutab kasutaja/käitaja ja mitte tootja.

Kasutada tohib ainult sobivaid lihvlinte, mis vasta-
vad käesolevas juhendis toodud andmetele.
Otstarbekohase kasutamise alla käib ka nii ohu-
tusnõuete kui ka paigaldusjuhendi ja kasutusju-
histe järgimine.
Isikud, kes masinat käitavad ja hooldavad, pea-
vad masinat tundma ja võimalikke ohte teadma.
Peale selle tuleb rangelt kinni pidada õnnetuste 
vältimiseks mõeldud eeskirjadest.
Tuleb järgida ka teisi töömeditsiini ja üldohutu-
stehnilisi reegleid.

Masinal tehtud muudatused välistavad tootja va-
stutuse täielikult ning muudatustest põhjustatud 
kahjude eest tootja ei vastuta.
Hoolimata sihipärasest kasutamisest ei ole või-
malik teatud riskifaktoreid täielikult kõrvaldada. 
Tingituna masina konstruktsioonist ja paigaldami-
sest võivad esineda järgmised olukorrad:
• Puutolmu terviseohtlik eraldumine kinnistes 

ruumides kasutamisel.
• Seadme pöörlevaid osi ei saa funktsionaalse-

tel põhjustel kinni katta. Olge seepärast hoo-
likas ja hoidke töödeldavat detaili korralikult 
kinni, et vältida selle äralibisemist, mistõttu 
võivad teie käed puutuda vastu lihvlinti.

Võtke palun arvesse, et meie seadmed ei ole 
konstrueeritud ettevõtluses, käsitöönduses ega 
tööstuses kasutamise otstarbel. Me ei anna min-
git garantiid, kui seadet kasutatakse ettevõtluses, 
käsitöönduses või tööstuses jt sarnastel tegevu-
saladel.

4. Tehnilised andmed

Pinge  ........................................230-240V ~ 50Hz
Võimsus  .....................S1 300 W | S6 20% 380 W
Tühikäigu pöörlemissagedus n0  ..........1500 min-1

Lihvtalla Ø  .............................................. 150 mm
Lihvtalla karedus:  ..........................................K80
Lihvimislaud kallutatav:  ............................  0°-60°

Ristsuunaja:  .................................  -60° kuni +60°
Lihvlindi kiirus v0  ..................................292 m/min
Lihvlindi mõõtmed:  ........................914 x 100 mm
Lihvlindi karedus:  ..........................................K80
Purueemaldusliitmik:  ............................  Ø 36 mm
Ohutuskategooria:  .............................................. I
Kaal:  ...............................................  umbes 14 kg

Töörežiim S6 20%: pidev töörežiim tsüklilise 
koormusega (töötamisaeg 10 min). Selleks et 
mootor üle ei kuumeneks, tohib seda nimetatud 
nimivõimsusel käitada 20% töötamise ajast, mis-
järel peab mootor töötama ilma koormuseta 80% 
töötamise ajast.

Oht!
Müra
Müraväärtused tehti kindlaks standardi EN 62841 
järgi.

Töötamine
Helirõhu tase LpA .................................... 75 dB(A)
Hälbepiir KpA  ............................................ 3 dB(A)
Müratase LWA  ......................................... 88 dB(A)
Hälbepiir KWA  ........................................... 3 dB(A)

Kasutage kõrvaklappe.
Müra võib põhjustada kuulmiskaotust.

Esitatud müra emissiooniväärtus on mõõdetud 
standardiseeritud testimismeetodi järgi ja seda 
võib kasutada võrdluseks mõne teise elektritööri-
ista võngete emissiooniväärtusega.

Märgitud müra emissiooniväärtusi saab kasutada 
ka koormuse esialgseks hindamiseks.

Hoiatus!
Müra emisiooniväärtused võivad elektritööriista 
tegeliku kasutamise ajal erineda etteantud väär-
tustest, sõltuvalt elektritööriista kasutamise viisist, 
eelkõige sellest, millist detaili töödeldakse.

Piirake müra teket ja vibratsiooni miinimu-
mini!
•  Kasutage ainult täiesti korras seadmeid.
•  Hooldage ja puhastage seadet korrapäraselt.
•  Kohandage oma töömeetodid seadmega.
•  Ärge koormake seadet üle.
•  Laske seadet vajaduse korral kontrollida.
•  Lülitage seade välja, kui seda ei kasutata.

Anl_TC_US_380_SPK3.indb   9Anl_TC_US_380_SPK3.indb   9 26.04.2021   14:05:0826.04.2021   14:05:08



EE

- 10 -

Piirake tööaega!
Arvestada tuleb kõigi töötsükli osadega (näiteks 
aeg, millal elektritööriist on välja lülitatud, ning 
aeg, millal tööriist on sisse lülitatud, kuid töötab 
koormuseta).

Ettevaatus!
Jääkriskid
Ka siis, kui te kasutate elektritööriista eeskir-
jadekohaselt, jääb jääkriskide oht alati püsi-
ma. Esineda võivad järgmised elektritööriista 
konstruktsioonist ja mudelist tulenevad ohud:
1.  Kopsukahjustused juhul, kui ei kanta sobivat 

tolmukaitsemaski.
2.  Kuulmiskahjustused juhul, kui ei kanta sobivat 

kuulmiskaitset.
3.  Tervisekahjustused, mis tulenevad käte 

vibreerimisest juhul, kui seadet kasutatakse 
pikema aja jooksul või seda ei kasutata ega 
hooldata nõuetele vastavalt.

5. Enne kasutuselevõttu

Enne ühendamist veenduge, et tüübisildil toodud 
andmed vastaksid toiteandmetele.
Hoiatus!
Enne seadme reguleerimist tõmmake toite-
pistik alati pistikupesast välja.

• Enne kasutuselevõttu peavad olema nõue-
tekohaselt paigaldatud kõik katted ja kaitse-
seadised.

• Lihvlint ja lihvtald peavad saama vabalt liiku-
da.

• Juba kasutatud puidu puhul jälgige, et selles 
ei oleks võõrkehi, näiteks naelu või kruvisid 
vms.

• Enne sisselülitamist veenduge, et lihvpaber 
on õigesti paigaldatud ja liikuvad osad liigu-
vad kergelt.

5.1 Masina paigaldamine (joonis 3)
•  Pange kummijalad (2) alusplaadi (9) peale.
•  Masin tuleb paigutada nii, et see seisab kindl-

alt.
•  Enne töö alustamist keerake lihvimisseade 

2 alusplaadis (9) asuva kinnitusava (8) abil 
tööpingile vms korralikult kinni.

5.2 Kokkupanemine (joonised 4 - 9)
•  Kinnitage tagumine kate (11) kruvide (12) 

abil.
•  Pange lihvtald (6) võlli (13) otsa

•  Märkus! Tasane pind võlli (13) peal ja lihvtalla 
puurava (6) peavad asetsema kohakuti, nii et 
seadekruvi (14) surutakse tasasele pinnale.

•  Fikseerige lihvtald (6) seadekruvi (14) kinni-
keeramise teel sisekuuskantvõtme (15) abil 
(vt joonis 5b).

•  Kinnitage eesmine kate (16) kruvide (17) ja 
alusseibide (18) abil.

•  Lükake lihvimislaud (3) kinnituskohta (19). 
Fikseerige see kruvi (20) kinnikeeramisega 
võtme (21) abil.

•  Ettevaatust! Valige vahekaugus lihvimislaua 
(3) ja lihvtalla (6) vahel võimalikult väike. 
Seeläbi vähendate ohtu, et töödeldavad de-
tailid võiksid kinni kiiluda.

•  Ettevaatust! Lihvtald (6) peab saama vabalt 
liikuda.

•  Lihvimislauda (3) saab reguleerida skaala 
(22) ja lukustuskruvi (23) abil sujuvalt 0° kuni 
45°.

•  Paigaldage nurgapiirik (4) lihvimislaua (3) 
külge. Reguleeritav ristsuunaja (4) toetab töö-
deldava detaili kindlat juhtimist.

•  Suunamislati (7) paigaldamiseks tuleb kõige-
pealt demonteerida kuuskantkruvi (24) võtme 
(21) abil. Seejärel pange suunamislatt (7) 
peale ja fikseerige uuesti kuuskantkruvi (24) 
abil. 

•  Kaasaolevat imemisnurka (25) saab pai-
galdada kahte erinevasse asendisse. Kui 
töötate lihvtallaga (6), peaksite kinnitama 
imemisnurga (25) nii, nagu on joonisel 9a 
näidatud. Lihvlindiga (5) töötamisel kinnitage 
imemisnurk nii, nagu on joonisel 9b näidatud.

•  Ühendage vee- ja tolmuimeja imemisnurga 
(25) väljundi külge (läbimõõt vt tehnilistest 
andmetest).

5.3 Lihvlindi positsiooni reguleerimine  
(joonis 10/11)

•  Lihvlinti (5) saab käitada nii horisontaal- kui 
ka vertikaalsuunaliselt.

•  Lõdvendage mõlemad mutrid (26) võtme (21) 
abil.

•  Liigutage lihvlinti (5) üles.
•  Selle asendi fikseerimiseks keerake mutter 

(26) kinni tagasi.
•  Töödeldava materjali toeks saab selles posit-

sioonis rakendada lihvimislauda (3).
•  Selleks tuleb suunamislatt (7) ära võtta (vt 

punkt 5.2).
•  Demonteerige lihvimislaud (3) kinnituskohast 

(19) ning kruvi (20).
•  Pange kruvi (20) kinnituskoha (27) külge.
•  Lükake lihvimislaud (3) kinnituskohta (27). 

Anl_TC_US_380_SPK3.indb   10Anl_TC_US_380_SPK3.indb   10 26.04.2021   14:05:0826.04.2021   14:05:08



EE

- 11 -

Fikseerige see kruvi (20) kinnikeeramisega 
võtme (21) abil.

•  Ettevaatust! Valige vahekaugus lihvimislaua 
(3) ja lihvlindi (5) vahel võimalikult väike. 
Seeläbi vähendate ohtu, et töödeldavad de-
tailid võiksid kinni kiiluda.

•  Ettevaatust! Lihvlint (5) peab saama vabalt 
liikuda.

•  Lihvlindi (5) uuesti horisontaalasendisse 
viimiseks toimige vastupidises järjekorras. 
Märkus! Laske lihvlindi korpus tugijalale (28) 
toetuda.

5.4 Lihvlindi vahetamine (joonis 12/13)
•  Tõmmake pistik pesast välja!
•  Seadistage lihvlint (5) vertikaalsesse asendis-

se (vt 5.3).
•  Võtke maha 4 ristpeakruvi (29).
•  Lõdvendage ristpeakruvi (30).
•  Võtke lihvlindikaitse (31) ära.
•  Lihvlindi (5) lõdvendamiseks tõmmake pingu-

tushoob (10) väljapoole.
•  Võtke lihvlint (5) tahapoole ära.
•  Paigaldage uus lihvlint vastupidises järjekor-

ras.
•  Ettevaatust! Jälgige liikumissuunda: nool 

korpusel ja lihvlindi siseküljel!

5.5 Lihvlindi seadistamine (joonis 14-16)
•  Hoiatus! Enne lihvlindi seadistamist: Tõmma-

ke pistik pesast välja!
•  Lihvlint peab liikuma lindirataste keskel (vt 

joonis 14).
•  Pärast lihvlindi (5) vahetamist pöörake lihvlinti 

(5) käega nii kaua, kuni lihvlint on teatud po-
sitsioonis sisse töötatud.

•  Vajadusel saate külgnihet reguleerida seadis-
tusnupu (32) abil.

•  Märkus! Külgnihke reguleerimise ajal seadis-
tusnupu (32) abil pöörake lihvlinti (5) sa-
maaegselt või aeg-ajalt käega.

•  Lihvlindi reguleerimiseks paremale pöörake 
seadistusnuppu (32) päripäeva (vt joonist 15).

•  Lihvlindi reguleerimiseks vasakule pöörake 
seadistusnuppu (32) vastupäeva (vt joonist 
16).

5.6 Lihvpaberi vahetamine lihvtallal (joonis 6)
Võtke eesmine kate (16) maha, demonteerides 
kruvid (17) ja eemaldades katte (16). Tõmmake 
lihvpaber lihvtalla (6) küljest ära ja kinnitage uus 
lihvpaber (takjakinnitus!).

6. Käitamine

 6.1 Toitelüliti (1)
Sisselülitamiseks seadke toitelüliti (1) asendisse I.
Väljalülitamiseks seadke toitelüliti (1) asendisse 
0.

Pärast sisselülitamist oodake, kuni seade saa-
vutab maksimaalse pöörlemissageduse. Alustage 
lihvimist alles siis.

6.2 Lihvimine
• Hoidke töödeldavat detaili lihvimise ajal alati 

korralikult kinni.
• Ärge vajutage kõvasti peale.
• Töödeldavat detaili tuleb lihvimise ajal lihvlin-

dil või lihvalusel siia-sinna liigutada, et lihvpa-
ber ei kuluks ühekülgselt!

• Tähtis! Puidu tükke tuleb lihvida alati puidu-
kiu suunas, et vältida kildude murdumist.

Ettevaatust!
Kui töötamisel peaks lihvtald või lihvlint kinni 
kiiluma, eemaldage sellelt töödeldav materjal ja 
oodake, kuni seade on saavutanud uuesti maksi-
maalse pöörlemissageduse. Vajadusel peate töö-
deldava materjali juhtima lihvtalla/lihvlindi juurde 
natuke jõudu kasutades.

7. Toitejuhtme vahetamine

Oht!
Kui käesoleva seadme toitejuhe on kahjustatud, 
tuleb see ohtude vältimiseks lasta tootjal või teda 
esindaval klienditeenindusel või sarnase kvalifi ka-
tsiooniga isikul vahetada.

8. Puhastus, hooldus ja varuosade 
tellimine

Oht!
Lahutage seade enne puhastustöid vooluvõrgust.

8.1 Puhastamine
•  Hoidke kaitseseadised, õhupilud ja mootori-

kestad võimalikult tolmu- ja mustusevabad. 
Hõõruge seade puhta rätikuga puhtaks või 
puhastage suruõhuga madalal survel.

•  Soovitame puhastada seadet otsekohe 
pärast iga kasutamist.

•  Puhastage seadet regulaarselt niiske rätikuga 
ja vähese koguse vedelseebiga. Ärge kasu-
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tage puhastusvahendeid või lahusteid; need 
võivad kahjustada seadme plastdetaile. Ar-
vestage sellega, et seadme sisemusse ei tohi 
vett sattuda. Vee tungimine elektriseadmesse 
suurendab elektrilöögi saamise ohtu.

8.2 Hooldus
Seadme sisemuses ei asu muid hooldust vajavaid 
osi.

8.3 Varuosade tellimine
Varuosade tellimisel on vajalikud järgmised an-
dmed:
•  Seadme tüüp
•  Seadme artiklinumber
•  Seadme identifitseerimisnumber
•  Vajamineva varuosa varuosanumber
Kehtivad hinnad ja info leiate aadressilt 
www.Einhell-Service.com.

8.4 Transport
Transportige masinat alusplaadist (9) tõstes. Ärge 
kasutage kaitseseadiseid kunagi käsitsemiseks 
ega transpordiks.

9. Jäätmekäitlus ja taaskasutus

Transpordikahjustuste vältimiseks on seade 
pakendis. See pakend on toormaterjal ja seega 
taaskasutatav ning selle saab toorainetöötlusse 
tagasi toimetada. Seade ja selle tarvikud koosne-
vad mitmesugustest materjalidest nagu nt metall 
ja plast. Katkised seadmed ei kuulu olmeprügi 
hulka. Asjatundlikuks käitlemiseks tuleks seade 
anda ära vastavasse kogumiskohta. Kui Te ei tea 
ühtki kogumiskohta, siis küsige teavet kohalikust 
omavalitsusest. 

10. Hoiustamine

Hoidke seadet ja selle lisatarvikuid pimedas, 
kuivas ja külmakindlas ning lastele ligipääsmatus 
kohas. Optimaalne laotemperatuur on vahemikus 
5 kuni 30˚C. Hoidke elektritööriista originaalpa-
kendis.
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 Ainult Euroopa Liidu riikidele

Ärge visake elektrilisi tööriistu olmeprügi hulka!

Euroopa Liidu direktiiviga 2012/19/EÜ elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete kohta ja siseriiklikele 
kohaldamistele tuleb kasutatud elektrilised tööriistad koguda kokku eraldi ja leida neile keskkonnasääst-
lik taaskasutus.

Taaskasutusalternatiiv tagasisaatmisnõudele: 
Elektriseadme omanik on kohustatud omandisuhte lõppemisel alternatiivina tagasisaatmisele kaasa 
aitama sobivale taaskasutusele. Seega võib vana seadme loovutada ka tagasivõtukohta, mis korraldab 
selle kõrvaldamise riikliku ringlusmajanduse ja jäätmeseadusandluse tähenduses. Asjasse ei puutu va-
nade seadmete elektrikomponentideta lisaseadmed ja abivahendid.

 Tootedokumentatsiooni ja kaasasolevate dokumentide kordustrükk või muul viisil paljundamine, ka osa-
liselt, on lubatud ainult Einhell Germany AG loal.

  Tehniliste muudatuste õigus reserveeritud
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  Hooldusteave

Meil on kõikides garantiitunnistusel loetletud riikides pädevad hoolduspartnerid, kelle kontaktandmed 
leiate garantiitunnistuselt. Nemad on Teie käsutuses seoses mis tahes hooldusküsimustega, nagu re-
monditööd, varu- ja kuluosade muretsemine või kulumaterjalid.

Tuleb tähele panna, et selle toote korral esineb kasutamisest tulenevaid või loomulikke kulumisilmin-
guidjärgmistel detailidel ning neid detaile käsitletaksekulumaterjalina.

Kategooria Näide
Kuluosad*
Kulumaterjal / Kuluosad* Lihvpaber, lihvlint
Puuduolevad detailid

* ei pruugi tingimata tarnekomplektiga kaasas olla!

Puuduste või rikete korral palume Teid registreerida see internetis aadressil www.Einhell-Service.com. 
Märkigekindlasti vea täpne kirjeldus ja vastake lisaks igal juhul järgmistele küsimustele.

• Kas seade on töötanud või oli ta algusest peale defektne?
• Kas Teile hakkas enne defekti ilmnemist midagi silma (defekti tunnused)?
• Missugune tõrge Teie arvates seadmel on (põhitunnus)?  

Kirjeldage seda tõrget.
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 Garantiitunnistus 

Lugupeetud klient!
Meie tooted läbivad range kvaliteedikontrolli. Kui seade ei peaks siiski korralikult töötama, on meil siiralt 
kahju ja me palume Teil pöörduda meie klienditeenindusse selle garantiitunnistuse lõpus toodud aad-
ressil. Oleme meelsasti Teie teenistuses ka telefoni teel alltoodud teeninduse telefoninumbritel. Garanti-
inõuete esitamisel kehtib järgnev:
1. Käesolevad garantiitingimused on suunatud ainult tarbijatele, st füüsilistele isikutele, kes ei soovi 

toodet kasutada oma kommerts- või muuks iseseisvaks tegevuseks. Käesolevad garantiitingimused 
reguleerivad täiendavaid garantiiteenuseid, mida allpool nimetatud tootja lubab oma uute seadmete 
ostjatele lisaks seaduslikule garantiile osutada. See garantii ei puuduta Teie seaduslikke garanti-
inõudeid. Meie garantiiteenus on Teile tasuta.

2. Garantiiteenus hõlmab ainult teie poolt ostetud, allpool nimetatud tootja toodetud uue seadme neid 
puudusi, mis tulenevad materjali- või tootmisvigadest, ning piirneb meie valikul nende puuduste kõr-
valdamise või seadme vahetamisega.
Võtke palun arvesse, et meie seadmed ei ole konstrueeritud ettevõtluses, käsitöönduses ega kutse-
tegevuses kasutamise otstarbel. Seetõttu ei kehti garantiileping juhul, kui seadet kasutatakse garan-
tiiajal ettevõtluses, käsitöönduses või tööstuses jt sarnastel tegevusaladel.

3. Meie garantii alla ei kuulu: 
- kahjud, mis on tekkinud montaažijuhendi mittejärgimise või asjatundmatu paigalduse, kasutus-
juhendi mittejärgimise (nagu nt vale võrgupinge või vooluliigi ühendamisel) või hooldusjuhendi ja 
ohutusnõuete eiramise tõttu, samuti seadme jätmise tõttu ebaharilike keskkonnatingimuste kätte või 
puuduliku hoolduse ja kontrolli tõttu. 
- seadme kahjustused, mis on tekkinud kuritegeliku või asjatundmatu käsitsemise tõttu (nagu nt 
seadme ülekoormamine või lubamatute instrumentide või tarvikute kasutamine), võõrkehade (nt liiv, 
kivid või tolm, transpordikahjustused) seadmesse tungimisel, jõu kasutamisel või välisjõudude mõju 
korral (nt kahjustused mahakukkumise tagajärjel). 
- kahjustused seadmel või seadme osadel, mis on põhjustatud kasutamisest tingitud, tavalise või 
muu loomuliku kulumise tagajärjel.

4. Garantiiaeg on 24 kuud ning see algab seadme ostmise kuupäevaga. Garantiinõuded tuleb esitada 
garantiiajal kahe nädala jooksul pärast defekti tuvastamist. Garantiinõuete esitamine pärast garan-
tiiaja kestuse lõppu on välistatud. Seadme remont või väljavahetamine pikendab garantiiaega või 
antakse nõude tõttu seadmele ja võimalikele paigaldatud varuosadele uus garantiiaeg. See kehtib 
ka kliendi juures kohapeal teostatud teeninduse korral.

5. Garantiinõude esitamiseks registreerige defektne seade aadressil: www.Einhell-Service.com. Ho-
idke oma seadme ostukviitung või teised ostutõendid alles. Seadmete korral, mis saadetakse ilma 
vastavate tõenditeta või ilma tüübisildita, on klassifi tseerimise võimaluse ebapiisavuse tõttu garantii 
välistatud. Kui seadme defekt käib meie garantii alla, saate esimesel võimalusel tagasi remonditud 
või uue seadme.

Enesestmõistetavalt kõrvaldame seadmel ka neid defekte, mis ei käi garantii alla või kui garantiiaeg on 
läbi, kuid sel juhul tuleb Teil kulud tasuda. Selleks saatke seade meie teeninduse aadressil.

Kulu-/tarbe- ja puuduolevate detailide osas juhime tähelepanu garantiipiirangutele vastavalt selles kasu-
tusjuhendis antud hooldusteabele.
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D  Konformitätserklärung: Wir erklären Konformität gemäß EU-
Richtlinie und Normen für Artikel

GB Declaration of conformity: We declare conformity in accordance 
with the EU directive and standards for article

F Déclaration de conformité : Nous déclarons la conformité confor-
mément aux directives et normes UE pour l‘article

I Dichiarazione di conformità: dichiariamo la conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per l‘articolo 

DK Overensstemmelseserklæring: Vi attesterer overensstemmelse iht. 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S Försäkran om överensstämmelse: Vi förklarar följande överens-
stämmelse enl. EU-direktiv och standarder för artikeln

CZ Prohlášení o shodě: Prohlašujeme shodu podle směrnice EU a 
norem pro výrobek 

SK Vyhlásenie o zhode: Vyhlasujeme zhodu podľa smernice EÚ a 
noriem pre výrobok

NL Conformiteitsverklaring: wij verklaren conformiteit conform EU-
richtlijn en normen voor artikel 

E Declaración de conformidad: declaramos la conformidad a tenor 
de la directiva y normas de la UE para el artículo

FIN Standardinmukaisuustodistus: Me vakuutamme, että EU-direktiivin 
ja standardien vaatimukset täyttyvät tuotteelle

SLO IZJAVA O SKLADNOSTI potrjuje sledečo skladnost s smernico EU 
in standardi za izdelek

H Konformitási nyilatkozat: Az EU-irányvonal és normák szerinti 
konformitást jelentjük ki a cikkekhez

RO Declaraţie de conformitate:  Declarăm conformitate conform 
directivei şi normelor UE pentru articolul 

GR Δήλωση συμμόρφωσης: Δηλώνουμε συμμόρφωση σύμφωνα με 
Οδηγία Εε και πρότυπα για τα προϊόντα 

P Declaração de conformidade: Declaramos a conformidade de 
acordo com a diretiva CE e normas para o artigo 

HR IZJAVA O SUKLADNOSTI potvrđuje sljedeću usklađenost prema 
smjernicama EU i normama za artikl

BIH IZJAVA O SUKLADNOSTI potvrđuje sljedeću usklađenost prema 
smjernicama EU i normamaza artikl

RS DEKLARACIJA O USUGLAŠENOST potvrđuje sledeću 
usklađenost prema smernicama EZ i normama za artikal

TR Uygunluk Deklarasyonu: AB direktifi  ve ürün standartları uyarınca 
uygunluğunu beyan ederiz 

RUS Заявление о соответствии товара: Настоящим 
удостоверяется, что следующие продукты соответствуют 
директивам и нормам ЕС 

EE Vastavusdeklaratsioon: Tõendame toote vastavust EL direktiivile ja 
standarditele 

LV Atbilstības deklarācija: Mēs apliecinām atbilstību ES direktīvai un 
standartiem tālāk minētajām precēm 

LT Atitikties deklaracija: deklaruojame, kad gaminys atitinka ES 
direktyvą ir standartus

PL Deklaracja Zgodności - deklarujemy zgodność wymienionego 
poniżej artykułu z następującymi normami na podstawie 
dyrektywy EU

BG Декларация за съответствие: Ние декларираме съответствие 
на Директивите и нормите (ЕС) за изделия 

UKR Декларація відповідності: ми заявляємо про відповідність 
згідно з Директивою ЄС та стандартами стосовно артикула 

MK Изјава за сообразност: Изјавуваме сообразност со 
регулативата и со нормите на ЕУ за артикли 

N Samsvarserklæring: Vi erklærer samsvar i henhold til EU-direktiv 
og standarder for artikkel 

IS Samræmisyfi rlýsing: Við útskurðum samræmi við EU-reglugerð og 
stöðlum fyrir vörutegund 
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* GB Belt and disk sander · F Ponceuse à disque à ruban stationnaire · I Levigatrice a disco e a nastro da banco · DK/N Stander-bånd-/tallerkenslibe · S Stationär band- och skivslip · CZ Pásová a 
talířová bruska · SK Stojanová pásová a tanierová brúska · NL Staande band- en schotelschuurmachine · E Lijadora de cinta y de disco de pie · FIN Laikka-/nauhahiomakone · SLO Stojni tračni, 
krožnični brusilnik · H Álló-szalag-tányérköszörűgép · RO Polizor de banc cu bandă şi disc · GR Λειαντήρας δίσκου · P Lixadora de mesa para madeira · HR/BIH Stolna tračna i tanjurasta brusilica · 
RS Stona trakasta i tanjirasta brusilica · PL Stacjonarna szlifi erka taśmowo- tarczowa · TR Masa Tipi Tezgah Zımpara · RUS  ленточно-дисковый шлифовальный станок · EE Lint-ketaslihvmasin · LV 
Slīpmašīna mitrai un sausai slīpēšanai · LT Stacionarus juostinis diskinis šlifuoklis · BG Комбиниран лентов и дисков шлайф · UKR стрічково-шліфувальний верстат  з тарілчастим кругом · MK 
Фиксна шлајферица со лента и диск 

 Einhell Germany AG · Wiesenweg 22 · D-94405 Landau/Isar

Anl_TC_US_380_SPK3.indb   16Anl_TC_US_380_SPK3.indb   16 26.04.2021   14:05:0926.04.2021   14:05:09



- 17 -

Anl_TC_US_380_SPK3.indb   17Anl_TC_US_380_SPK3.indb   17 26.04.2021   14:05:0926.04.2021   14:05:09



EH 04/2021 (01)

Anl_TC_US_380_SPK3.indb   18Anl_TC_US_380_SPK3.indb   18 26.04.2021   14:05:0926.04.2021   14:05:09


